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Notice d'utilisation  
 Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant d’utiliser cet appareil. Veuillez 
conserver ces instructions pour toute future référence. 



 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Les consignes de sécurité suivantes ont pour but 
d'éviter les risques imprévus ou les dommages dus 
à un fonctionnement dangereux ou incorrect de 
l'appareil. Veuillez vérifier l'emballage et l'appareil à 
l'arrivée pour vous assurer que tout est intact pour 
assurer un fonctionnement en toute sécurité. Si 
vous constatez des dommages, veuillez contacter 
le détaillant ou le revendeur. Veuillez noter que les 
modifications ou altérations de l'appareil ne sont 
pas autorisées pour votre sécurité. Une utilisation 
non conforme peut entraîner des dangers et la 
perte de droits à la garantie. 

 
Explication des symboles 

 

Danger 
Ce symbole indique qu'il existe des 
dangers pour la vie et la santé des 
personnes en raison de gaz extrêmement 
inflammables. 

Avertissement de tension électrique 
Ce symbole indique qu'il existe un danger 
pour la vie et la santé des personnes en 
raison de la tension. 

Utilisation prévue 



Avertissement 
Le mot d'avertissement indique un danger 
avec un niveau de risque moyen qui, s'il 
n'est pas évité, peut entraîner la mort ou 
des blessures graves. 

Prudence 
Le mot d'avertissement indique un danger 
avec un faible degré de risque qui, s'il 
n'est pas évité, peut entraîner des 
blessures mineures ou modérées. 

Attention 
Le mot d'avertissement indique des 
informations importantes (par exemple, 
des dommages matériels ), mais pas un 
danger. 

Respectez les instructions 
Ce symbole indique qu'un technicien de 
service ne doit utiliser et entretenir cet 
appareil que conformément au mode 
d'emploi. 

Lisez attentivement et attentivement ce mode 

d'emploi avant d'utiliser/mettre en service 

l'appareil et conservez-le à proximité immédiate du 

site d'installation ou de l'appareil pour une 

utilisation ultérieure ! 
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RECOMMANDATIONS ET SUGGESTIONS  

Le mode d'emploi s'applique à plusieurs 
versions de cet appareil. Par conséquent, 
vous pouvez trouver des descriptions de 
fonctionnalités individuelles qui ne 
s'appliquent pas à votre appareil spécifique. 

INSTALLATI ON 
⚫ Le fabricant ne sera pas tenu 

responsable des dommages résultant de 
Installation incorrecte ou 
incorrecte. 

⚫ Vérifiez que le vol secteur 
correspond à celui indiqué sur 
la plaque signalétique fixée à l'intérieur de 
la hotte. 

⚫ Pour les appareils de classe I, vérifiez 
que l'alimentation domestique garantit une 
mise à la terre adéquate. 

⚫ Raccordez l'extracteur au conduit 
d'évacuation par un tuyau d'un diamètre 
minimum de 120 mm. 

⚫ Le trajet du conduit de fumée doit être 
aussi court que possible. 

⚫ L'air ne doit pas être évacué dans un 
conduit de fumée utilisé pour évacuer les 
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fumées des appareils brûlant du gaz ou 
d'autres combustibles (ne s'applique pas 
aux appareils qui 
ne renvoyez l'air que dans la pièce) . 

⚫ Si le cordon d'alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé par le 
fabricant ou son agent de service ou une 
personne de qualification similaire afin 
d'éviter tout danger. 

⚫ La distance minimale entre la surface 
d'appui des récipients de cuisson sur la 
plaque de cuisson et la partie la plus basse 
de la hotte. (Lorsque la hotte est située au-
dessus d'un appareil à gaz, cette distance 
doit être d'au moins 65 cm. Si les 
instructions d'installation de la plaque de 
cuisson à gaz spécifient une distance plus 
grande, il faut en tenir compte. La distance 
de 65 cm peut être réduite pour 
.les pièces incombustibles des hottes de 
cuisine, et 
.pièces fonctionnant à la sécurité extra 
basse tension 
à condition que ces pièces ne donnent pas 
accès aux pièces sous tension si elles sont 
déformées) 
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⚫ Les réglementations relatives à 
l'évacuation de l'air doivent être 
respectées. 

UTILISER 
⚫ La hotte aspirante a été 

conçue exclusivement pour 
un usage domestique afin 
d'éliminer les odeurs de 
cuisine. 

⚫ N'utilisez jamais la hotte à des fins autres 
que celles pour lesquelles elle a été 
conçue. 

⚫ Ne laissez jamais de flammes nues 
hautes sous le capot lorsqu'il est en 
marche. 

⚫ Ajustez l'intensité de la flamme pour la 
diriger uniquement sur le fond de la 
casserole, ce qui 
sûr qu'il n'engloutit pas les côtés. 

⚫ Les friteuses doivent être surveillées en 
permanence pendant leur utilisation : l'huile 
surchauffée peut s'enflammer. 

⚫ Cet appareil n'est pas destiné à être 
utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites, ou un 
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manque d'expérience et de connaissances, 
à moins qu'elles n'aient reçu une 
supervision ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil par une personne 
responsable de leur sécurité. 

⚫ Les enfants doivent être surveillés pour 
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil. 

⚫ La pièce doit être suffisamment aérée 
lorsque la hotte est utilisée à 
en même temps que les appareils brûlant 
du gaz ou d'autres combustibles (ne 
s'applique pas aux appareils qui ne font 
que renvoyer l'air dans la pièce). 
⚫ Il existe un risque d'incendie si le 

nettoyage n'est pas effectué conformément 
aux instructions. 

⚫ Ne pas allumer de flamme sous la 
hotte. 

⚫ « ATTENTION : Les pièces 
accessibles peuvent devenir chaudes 
lorsqu'elles sont utilisées avec des 
appareils de cuisson ». 

⚫ Les prises d'extension sont 
interdites. 

⚫ Veuillez couper l'alimentation avant 
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l'entretien. 
⚫ Cet appareil a été conçu pour un 

usage domestique uniquement et peut 
présenter un danger s'il est utilisé lors 
d'occasions spéciales . 

MAINTENANCE 

⚫ La hotte aspirante et son filtre 
doivent être nettoyés régulièrement 
conformément aux instructions. 

⚫ Éteignez ou 
débranchez l'appareil de 
l'alimentation secteur 
avant d'effectuer des 
travaux d'entretien. 

⚫ Nettoyez la cagoule à l'aide d'un 
chiffon humide et d'un détergent 
liquide neutre. 

⚫ L'appareil utilise au maximum 4 
éléments de plaque de cuisson. 

Le symbole  Son emballage 
indique que ce produit ne peut pas 
être traité comme un déchet ménager. 
Au lieu de cela, il doit être remis au 
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point de collecte applicable pour le 
recyclage des équipements électriques 
et électroniques. En vous assurant que 
ce produit est éliminé correctement, 
vous contribuerez à prévenir les 
conséquences négatives potentielles 
pour l'environnement et la santé 
humaine, qui pourraient autrement être 
causées par une manipulation 
inappropriée des déchets de ce produit. 
Pour plus d'informations sur le 
recyclage de ce produit, veuillez 
contacter votre mairie, votre service 
d'élimination des déchets ménagers ou 
le magasin où vous avez acheté le 
produit. 
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APERÇU DU PRODUIT  

 Composants  

 

Sans module d'installation facile 

 
1 

 

 
10 

 
 
 

 

2 

Ref. Qté. Composants du produit 

1 1 Corps de la capuche  

   

Ref. Qté. Composants d'installation en option 

10 12 Vis 4 x 18 

   

Ref. Qté. Composants optionnels 

2 2 Le filtre à charbon actif 

   

 Qté. Documentation 

 1 Manuel 
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 Mesure  

 

Φ150   

256 

 

 

Unité :m

m 

259 

 

497 
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Min.650mm 
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INSTALLATION DU PRODUIT  

Installation  

 
Ici, deux modes de ventilation, le mode d'extraction d'air et le mode de 
recirculation, avant l'installation, sélectionnez un mode. 

 

Mode d'extraction d'air Mode de recirculation 
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Sans module d'installation facile 

 

 

1. Appuyez sur le loquet de 
verrouillage du filtre métallique, 
retirez le filtre. 

 

 
3. Fixez la hotte dans l'armoire à 

l'aide des 12 vis (ST4*18). 

2. Retirez le cadre en acier inoxydable en 

détachant les 4 vis (M4*10). 

 
 
 

 

 
 

 
4. Revissez le cadre en acier 

inoxydable à l'aide des 4 vis retirées 

comme décrit ci-dessus.

 

 
 

5. Remplacez le filtre métallique. 6. Installez le tuyau de sortie d'air 
(facultatif). 



11  

INSTRUCTIONS D'UTILISATION 

 
Réglage de la vitesse. Voir ci-dessous Fig (pour certains modèles)  

 

 

 

 

 
Appuyez sur le bouton Lumière, les deux voyants s'allumeront. 

Appuyez à nouveau dessus et les lampes s'éteindront. 
 

 Appuyez sur le bouton High (speed), le moteur tourne à grande vitesse. 

 

 Appuyez sur le bouton Mid (vitesse), le moteur tourne à vitesse 
moyenne. 

 

 Appuyez sur le bouton Low (vitesse), le moteur tourne à basse 
vitesse. 

 

 Appuyez sur le bouton d'arrêt, le moteur s'arrêtera de fonctionner. 

Lumière       Haut       Moyen        Bas       Arrêter 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

 
Nettoyage du filtre  

 
● Retirer le filtre métallique en le poussant vers l'arrière de l'unité de hotte et en 

tirant simultanément vers le bas. 

● Mettez-le dans un lave-vaisselle avec un détergent, réglez la température en 
dessous de 60 degrés.  

● Veuillez ne pas utiliser de détergent abrasif car cela endommagerait le capot.  

● Assurez-vous que la hotte est fermée avant de la nettoyer. 

 

 
Changer le filtre  

 
● Retirez le filtre à graisse métallique sur la hotte.  

● Retirez les filtres à charbon actif saturés (facultatif), comme indiqué.  

● Montez les nouveaux filtres à charbon, comme indiqué. 

● Installez le filtre à graisse métallique sur la hotte. 
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Remplacement de la lampe  

REMPLACEMENT DE LA LUMIÈRE(Complété par des professionnels) 

Remplacement des modules d'éclairage 

● Impossible de remplacer les ampoules, l'ensemble du module d'éclairage doit être 
remplacé. 

● Lors du changement des modules d'éclairage, les contacts sont sous tension.  

● Avant de changer le(s) module(s) d'éclairage, débranchez l'appareil du secteur 

ou coupez le disjoncteur dans la boîte à fusibles.  

● Retirez le filtre à graisse métallique.  

● Retirez la lumière en faisant levier sur son raccord du corps de la hotte (cela peut 

nécessiter l'application d'une pression ou d'une force).  

● Débranchez le connecteur de la lampe. 

● Remplacez la lumière par une nouvelle du même type, en vous assurant de 

connecter correctement la lumière avec le câble de la lumière.  

● Rebranchez l'alimentation en insérant la fiche secteur ou en allumant le fusible.  

 
 
 

 

Poussez la lampe de l'intérieur, pour retirer 

la Lampe. 

 

Type de 
lampe 

Puissance 
maximale 

Tension Image Capuchon 
de lampe 

Code IL COS D 

 
Modules LED 

Ballast séparé 

 
 

 
1,5 W 

 
 

 
220V-240V~ 

 

 

Carré/Diamètre : 33,2 

mm×120 mm 

 
 

 
—— 

 
 

 
DSS-1.5-S-33.2/120 
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DÉPANNAGE 
 

Problème Raison possible Solution 

 
 
 

 
Lumière allumée, mais 
le moteur ne fonctionne 
pas 

● Les lames sont bloquées. Vérifiez les lames 

● Le condensateur est endommagé. Remplacez le condensateur. 

● Le moteur est endommagé. Remplacez le moteur. 

● Le câblage interne du moteur 
est coupé/déconnecté. Une 
odeur désagréable peut être 
produite. 

Remplacez le moteur. 

 
La lumière et le 
moteur ne 
fonctionnent pas 

En dehors de ce qui précède, vérifiez les points suivants : 

● Lumière endommagée. Remplacez les lumières. 

● Cordon d'alimentation desserré. Connectez les fils comme 

le schéma électrique. 

 
Fuite d'huile 

● La sortie et l'entrée de la 
ventilation ne sont pas 
hermétiquement scellées. 

Démontez la sortie et scellez-la 
avec de la colle. 

 
 

 
Vibration 

● La lame, si elle est 
endommagée, peut provoquer 
des vibrations. 

Remplacez la lame. 

● Le moteur n'est pas 
solidement fixé. 

Fixez fermement le moteur. 

● La hotte aspirante n'est pas 
solidement fixée. 

Fixez fermement la hotte 
aspirante. 

 
 

 
Aspiration insuffisante 

● La distance entre la hotte et la 
plaque de cuisson est trop grande. 

Réajustez la distance. 

● Trop de ventilation par des 
portes ou des fenêtres 
ouvertes. 

Choisissez un nouvel endroit 
pour installer l'appareil ou 
fermez certaines 
portes/fenêtres. 

 

 
La machine s'incline 

● Les vis de fixation ne sont pas 

assez serrées. 

Serrez la vis de fixation et rendez-

la horizontale. 

● Les vis de suspension ne sont 
pas assez serrées 

Serrez la vis de suspension et 
rendez-la horizontale. 
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LA FICHE D'INFORMATION SUR LE PRODUIT SELON LE REGLEMENT UE 

N ° 2019/ 2016 

L'étiquetage énergétique des appareils frigorifiques se trouve sous le code QR 

indiqué sur l'étiquette énergétique 

 
Garantie du produit et pièces de rechange disponibles 

Selon les termes de la garantie du fabricant applicable au lieu, l'utilisation du 

Service à la clientèle est gratuite. La durée minimale de la garantie (garantie du 

fabricant pour les consommateurs privés) dans l'Espace Economique Européen 

est de 2 ans selon les termes de garantie applicable au lieu. Les conditions de 

garantie n'affectent pas les autres droits ou réclamations détenus par vous-

même en vertu de la législation locale. 

Des informations détaillées sur la période de garantie et les conditions de 

garantie dans votre pays sont disponibles auprès du service à la clientèle, de 

votre revendeur ou de notre site Web. 

Les pièces de rechange d'origine fonctionnelles selon la directive 

écoconception correspondante peuvent être obtenues auprès du service à la 

clientèle pendant une période d'au moins 4 ans à compter de la date de mise 

sur le marché de votre appareil dans l'Espace économique européen. 

 

 
Service après-vente 

Pour une intervention technique en raison d’un dysfonctionnement, veuillez 

appeler le 04 88 78 59 99. 

 

 

 

GARANTIE 

 
La garantie ne couvre pas les pièces d’usure du produit, ni les problèmes ou les 
dommages résultant de: 

(1) détériorations superficielles dues à l'usure normale du produit ; 

(2) défauts ou détériorations dus au contact du produit avec des liquides et dus à la 

corrosion provoquée par la rouille ou de présence d'insectes ; 

(3) tout incident, abus, utilisation impropre, modification, démontage ou réparation 

non autorisés ; 

(4) toute opération impropre d'entretien, utilisation non conforme aux instructions 

concernant le produit ou le branchement à une tension incorrecte ; 

(5) toute utilisation d'accessoires non fournis ou non approuvés par le fabricant. 

 La garantie sera annulée en cas d'élimination de la plaque signalétique et/ou 
du numéro de série du produit. 
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Ce produit a été fabriqué et vendu sous la responsabilité de G3 Concepts. 

Schneider, et le logo Schneider sont des marques utilisées sous licence par G3 

Concepts.  

Tous autres produits, services, dénominations sociales, marques, nom commerciaux, 

noms de produits et logos référencés ici sont la propriété de leurs titulaires respectifs. 

 
 

 

Importateur: G3 CONCEPTS 

ZAC de la Madeleine - 9-11 rue de la Tuilerie 

77500 Chelles-France 

Contact tel: +33 (0)1 72 84 90 43 

formulaire.contact@g3concepts.fr 
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